
KIM CƯƠNG GIỚI MAN ĐA LA 
 

Phẩm V 

CÚNG DƯỜNG HỘI 
PŪJA-MAṆḌALA 

 
 

 
 

Biên soạn: HUYỀN THANH 

Bản cập nhật tháng 11/2014 

Kinh Mật Giáo: http://kinhmatgiao.wordpress.com 



CÚNG DƯỜNG HỘI (Pūja) 
 
Cúng Dường Hội là Hội thứ tư trong 9 Hội cua Hiện Đồ Kim Cương Giới Man 

Đa La, có vị trí ở phương Nam của Hiện Đồ Man Đa La. Trong 4 loại Man Đa La là 
Yết Ma Man Đa La (Karma-maṇḍala). 

Hội này lại xưng là: Nhất Thiết Như Lai Quảng Đại Cúng Dường Yết Ma Man 
Đa La, Quảng Đại Cúng Dường Man Đa La, Kim Cương Sự Nghiệp Man Đa La. 

Hội này là Nghi Tướng trợ nhau cúng dường của Thành Thân Hội, chủ yếu 
chia làm 4 loại cúng dường: Tâm Bồ Đề, Quán Đỉnh, Pháp và Sự Nghiệp. Các Tôn 
trong Hội dâng cúng phẩm vật cho 5 vị Phật, mỗi vật tượng trưng cho những ñặc 
nguyện và mỗi ñặc nguyện tượng trưng cho những phương cách ñặc biệt ñể giác ngộ 
hữu tình. 

Hội này biểu thị cho việc khiến Hành Giả thể hiện các Tôn trong Hội mà y theo 
ñiều này ñể tu chứng. 

Do các Tôn trong Hội trợ nhau hiện Nghi Cúng Dường, cho nên hình tượng các 
Tôn, trừ 5 vị Phật ra thì 16 vị Bồ Tát, 4 vị Nhiếp Bồ Tát, 8 vị Cúng Dường Bồ Tát ñều 
dùng tay trái nắm quyền, tay phải cầm hoa sen, trên hoa an trí hình Tam Muội Gia. 
Tổng cộng có 73 Tôn như ñồ hình sau: 

 

 



 
 
Chính giữa Hội là Vòng Kim Cương lớn gồm năm vòng Giải Thoát ñại diện cho 

năm vị trí của 5 vị Phật là Đại Nhật (Vairocana), A Súc Phật (Akṣobhya), Bảo Sinh 
Phật (Ratna-saṃbhava), Vô Lượng Thọ Phật (Amitāyus), Bất Không Thành Tựu 
Phật (Amogha-siddhi) ñược ñược bao bởi ba hình vuông và giới hạn trong hình vuông 
thứ nhất.  

 
_ Vòng  tròn chính giữa là vị trí của Đại Nhật Như Lai (Vairocana) (圳)  
Chung quanh là bốn vị Ba La Mật Bồ Tát (Pāramitā-bodhisatva) gồm có:  
Kim Cương Ba La Mật Bồ Tát (Vajra-pāramitā-bodhisatva) (猲)  
Bảo Ba La Mật Bồ Tát (Ratna-pāramitā-bodhisatva) (猧) 
Pháp Ba La Mật Bồ Tát (Dharma-pāramitā-bodhisatva) (猭),  
Nghiệp Ba La Mật Bồ Tát (Karma-pāramitā-bodhisatva) (唒).  
_ Vòng Giải Thoát ở phương Đông là vị thế của A Súc Như Lai (Akṣobhya) (猲)  
Chung quanh có bốn vị Bát Nhã Bồ Tát (Prajña-bodhisatva) là:  
Kim Cương Tát Đỏa (Vajra-satva) (珆) 
Kim Cương Vương (Vajra-rāja) (切)  
Kim Cương Ái (Vajra-rāga) (趌)  
Kim Cương Hỷ (Vajra-sādhu) (戍). 
_Vòng Giải Thoát ở phương Nam là vị thế của Bảo Sinh Như Lai (Ratna-

saṃbhava) (猧) 
Chung quanh có bốn vị Bát Nhã Bồ Tát (Prajña-bodhisatva) là:  
Kim Cương Bảo (Vajra-ratna) (湡) 
Kim Cương Quang (Vajra-Teja) (珃)  
Kim Cương Tràng (Vajra-ketu) (沼)  
Kim Cương Tiếu (Vajra-hāsa) (有) 
_Vòng Giải Thoát ở phương Tây là vị thế của Vô Lượng Thọ Như Lai 

(Amitāyus) (猭) 
Chung quanh có bốn vị Bát Nhã Bồ Tát (Prajña-bodhisatva) là:  
Kim Cương Pháp (Vajra-dharma) (猭)  
Kim Cương Lợi (Vajra-tīkṣṇa) (尼)  



Kim Cương Nhân (Vajra-hetu) (伐)  
Kim Cương Ngữ (Vajra-bhāṣa) (劣) 
_Vòng Giải Thoát ở phương Bắc là vị thế của Bất Không Thành Tựu Như Lai 

(Amogha-siddhi) (珆) 
Chung quanh có bốn vị Bát Nhã Bồ Tát (Prajña-bodhisatva) là:  
Kim Cương Nghiệp (Vajra-karma) (入)  
Kim Cương Hộ (Vajra-rakṣa) (曳) 
Kim Cương Dược Xoa (Vajra-yakṣa) (猲) 
Kim Cương Quyền (Vajra-saṃdhi) (圳) 
Giữa bốn vòng Giải Thoát là bốn vị Kim Cương Nữ  (Vajrī) là:  
Kim Cương Hý (Vajra-lāsī) (趌)  
Kim Cương Man (Vajra-mālā) (貆) 
Kim Cương Ca (Vajra-gītā) (凡)  
Kim Cương Vũ (Vajra-nṛtye) (鉥).  
 
_ Trong hình vuông thứ hai gồm có 4 Ngoại Cúng Dường, 4 Nhiếp, 16 Bồ Tát 

ñời  Hiền Kiếp  
Ở bốn góc của hình vuông có 4 vị Kim Cương Nữ là:  
Kim Cương Phần Hương (Vajra-dhūpa)  (珆)  
Kim Cương Hoa (Vajra-puṣpa) (湡) 
Kim Cương Đăng (Vajra-Āloka) (叵)  
Kim Cương Đồ Hương (Vajra-gandha) (勺)  
Giữa 4 vị Nữ Cúng Dường là : 
  .) Phương Đông có 5 Tôn (từ trái qua phải) là: 
Trừ Ưu Ám Bồ Tát (珃) 
Trừ Cái Chướng Bồ Tát (屹) 
Kim Cương Câu (Vajra-aṃkuśa) (切) 
Bất Không Kiến Bồ Tát (珆) 
Di Lặc Bồ Tát (伊) 
.) Phương Nam  có 5 Tôn (từ trên xuống dưới) là: 
Trí Tràng Bồ Tát (沼) 
Kim Cương Tràng Bồ Tát (猲) 
Kim Cương Sách (Vajra-pāśa) (猲)  
Đại Tinh Tiến Bồ Tát (合) 
Hương Tượng Bồ Tát (猲) 
.) Phương Tây có 5 Tôn (từ trái qua phải) là: 
Vô Lượng Quang Bồ Tát (猲) 
Hiền Hộ Bồ Tát (渨) 
Kim Cương Tỏa (Vajra-sphoṭa) (圳)  
Võng Minh Bồ Tát (切) 
Nguyệt Quang Bồ Tát (矛) 
 .) Phương Bắc có 5 Tôn (từ trên xuống dưới) là: 
Kim Cương Tạng Bồ Tát (合) 
Văn Thù (鄐) (?Vô Tận Ý Bồ Tát) 



Kim Cương Linh (Vajrāveśa) (趌) 
Trí Tích Bồ Tát (向) (?Văn Thù Bồ Tát) 
Phổ Hiền Bồ Tát (珆) 
 
_ Trong hình vuông thứ ba là 20 vị Hộ Pháp (Dharma-pāla) ñược xếp loại trong 5 

cõi Trời tại bốn phương như sau: 
5 cõi Trời ở Phương Đông (từ trái qua phải) 
Đế Thích (Śakra) (叻) 
Phạm Thiên (Brahma) (伊) 
Kim Cương Tồi (Vajra-vikiraṇa) (汔) 
Câu Ma La (Kumāra) (向) 
Na La Diên (Nārāyaṇa) (涗) 
5 cõi Trời ở phương Nam (từ trên xuống dưới)  
Huỳnh Hoặc  (Pi�gala) (沼) 
Tuệ Tinh  (Ketu) (娭) 
Kim Cương Thực (Vajra-bhakṣaṃ) (扔) 
Nguyệt Thiên (Candra) (渨) 
Nhật Thiên (Āditya) (乃) 
5 cõi Trời ở phương Tây (từ trái qua phải)  
La Sát (Rākṣasa) (向) 
Phong Thiên (Vāyu) (栯) 
Kim Cương Y (Vajra-vaśi) (猲) 
Hỏa Thiên (Agni) (栯) 
Đa Văn (Vaiśravaṇa) (疋) 
5 cõi Trời ở phương Bắc (từ trên xuống dưới)  
Kim Cương Diện (Vajra-mukha) (砃) 
Diễm Ma (Yama) (栯) 
Điều Phục (Vajra-jaya) (切) 
Tỳ Na Dạ Ca (Vināyaka) (烿) 
Thủy Thiên (Varuṇa) (傛) 
 
1_ Đại Nhật Như Lai (Vairocana): 
Chữ chủng tử là: VAṂ (圳)  
Tôn Hình: Hiện hình Như Lai. 
 

 



Tam Muội Gia Hình là : Suất Đổ Bà (Stūpa: cái tháp) 
 

 
 
Tướng Ấn là: Trí Quyền Ấn. 

 
Chân Ngôn là:  
輆 屹楠 凹卡丫凹 向忝四北平柰先 朮介 剉先仕 屹亙份 狫  
OṂ_ SARVA  TATHĀGATĀ  VAJRA-DHĀTU ANUTTARA-PŪJA  

SPHARAṆA   SAMAYE  HŪṂ   
 
2_ Kim Cương Ba La Mật Bồ Tát (Vajra-pāramitā-bodhisatva): 
Chữ chủng tử là: HŪṂ (猲)  
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen bên trên có chày Ngũ Cổ, ngồi trên hoa sen. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Xúc Địa Ấn. 

 
Chân Ngôn là:  
輆 屹玆向念 猲 
OṂ_  SATVA-VAJRĪ  HŪṂ 
 



3_ Bảo Ba La Mật Bồ Tát (Ratna-pāramitā-bodhisatva): 
Chữ chủng tử là: TRĀḤ (猧) 
Tôn Hình: Hai tay chắp lại cầm hoa sen bên trên có Tam Biện Bảo Châu. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Mãn Nguyện Ấn 

 
Chân Ngôn là: 
輆 娮湓向念 猧 
OṂ_  RATNA-VAJRĪ  TRĀḤ 
  
4_ Pháp Ba La Mật Bồ Tát (Dharma-pāramitā-bodhisatva): 
Chữ chủng tử là: HRĪḤ (猭) 
Tôn Hình: Hai tay chắp lại cầm hoa sen, bên trên hoa có chày Độc Cổ bên trên 

chày có hoa sen chưa nở. 

 
 
Tướng Ấn là: Di Đà Định Ấn. 
 

 
Chân Ngôn là: 
輆 叻愍向念 猭 
OṂ_  DHARMA-VAJRĪ   HRĪḤ 
 
5_Nghiệp Ba La Mật Bồ Tát (Karma-pāramitā-bodhisatva): 
Chữ chủng tử là: A (唒) hay AḤ (珆)  



Tôn Hình: Hai tay chắp lại cầm hoa sen bên trên có chày Yết Ma. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Quyền trái ñể ở rốn, tay phải duỗi thẳng 4 ngón, hướng ngón cái 

vào trong lòng bàn tay rồi hơi co lại. 

 
Chân Ngôn là: 
輆 烿愍向念 珆 
OṂ_  KARMA-VAJRĪ  AḤ 
 
6_ A Súc Như Lai (Akṣobhya): 
Chữ chủng tử là: HŪṂ (猲)  
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Xúc Địa Ấn. 

 
Chân Ngôn là: 
輆 屹楠 凹卡丫凹 向忝屹班平柰先 朮介 剉先仕 屹亙份 嫟  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA  VAJRASATVA  ANUTTARA-PŪJA  

SPHARAṆA   SAMAYE  HŪṂ  
 



7_ Kim Cương Tát Đỏa (Vajra-satva): 
Chữ chủng tử là: AḤ (珆) hay ĀḤ (猱) 
Tôn Hình: Hai tay chắp lại cầm hoa sen trên hoa có chày Độc Cổ, bên trên chày 

có hoa sen chưa nở. 

 
 
Tướng Ấn là: Ngoại Phộc Quyền ñể ngang ngực. 
 

 
Chân Ngôn là: 
輆 屹楠 凹卡丫凹 屹楠 玅摓 市搜凹巧 朮介 剉先仕 一愍 向忽 猱  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA  SARVA  ĀTMA NIRYATANA  PŪJA  

SPHARAṆA  KARMA  VAJRI   ĀḤ  
 
8_ Kim Cương Vương (Vajra-rāja): 
Chữ chủng tử là: JAḤ (切)  
Tôn Hình: Hai tay chắp lại cầm hoa sen bên trên có hai móc câu Kim Cương 

dựng ñứng. 

 
 

Tướng Ấn là: Ngoại Phộc, ñể ở bên hông phải. 

 
Chân Ngôn là: 
湡 屹楠 凹卡丫凹 屹楠 玅摓 市搜凹巧 朮介 剉先仕 一愆奄 切  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA  SARVA  ĀTMA  NIRYĀTANA  PŪJA  

SPHARAṆA  KARMA  AGRI   JAḤ  
 



9_ Kim Cương Ái (Vajra-rāga): 
Chữ chủng tử là: HOḤ (趌)  
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen bên trên có hai chày Kim Cương dựng ñứng. 
 

 
 

Tướng Ấn là: Hai tay tác Ngoại Phộc quyền ñể ở hông trái. 
 

 
Chân Ngôn là: 
湡 屹楠 凹卡丫凹 屹楠 玅摓 市搜凹左平先丫仕 朮介 剉先仕 一滫 名仕 嫟 趌  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATÀ  SARVA  ĀTMA  NIRYĀTANA  

ANURAGANA   PŪJA  SPHARAṆA  KARMA  VĀṆA   HŪṂ  HOḤ   
 
10_ Kim Cương Hỷ (Vajra-sādhu): 
Chữ chủng tử là: SAḤ (戍). 
Tôn Hình: Hai tay chắp lại cầm hoa sen bên trên có viên ngọc báu. 
 

 
 

Tướng Ấn là: Hai tay tác Ngoại Phộc Quyền ñể sau eo 
 

 
Chân Ngôn là: 



輆 屹楠 凹卡丫凹 屹楠 玅摓 市渹凹巧 州鉡 乙先 朮介 剉先仕 一愍 加泏 戍  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA  SARVA  ĀTMA  NIRYĀTANA  SĀDHU-

KĀRA  PŪJA  SPHARAṆA  KARMA  TUṢṬI   SAḤ 
 
11_ Bảo Sinh Như Lai (Ratna-saṃbhava): 
Chữ chủng tử là: TRĀḤ (猧) 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. 
 

 
Tướng Ấn là: Dữ Nguyện Ấn. 

 
Chân Ngôn là: 
輆 屹集 凹卡丫凹 向忝先懿平柰先 朮介 剉先仕 屹亙份 嫟  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA  VAJRA-RATNA  ANUTTARA-PŪJA  

SPHARAṆA   SAMAYE   HŪṂ  
 
12_ Kim Cương Bảo (Vajra-ratna): 
Chữ chủng tử là: OṂ (湡) 
Tôn Hình: Hai tay chắp lại cầm hoa sen, bên trên có Tam Biện Bảo Châu tỏa lửa 

sáng. 

 
 
Tướng Ấn là: Hai tay tác Ngoại Phộc Quyền, ñể ở trên trán. 
 

 
Chân Ngôn là: 



輆 巧休 屹楠 凹卡丫出婕宇一 先就芍 向忝亙仗 輆  
OṂ  NAMAḤ  SARVA  TATHĀGATĀBHIṢEKA   RATNEBHYO  VAJRA-

MAṆI  OṂ  
 
13_ Kim Cương Quang (Vajra-Teja): 
Chữ chủng tử là: AṂ (珃) hay HRĪḤ (猭) 
Tôn Hình: Hai tay chắp lại cầm hoa sen, bên trên có vành mặt trời rực lửa sáng. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Đồng với Thành Thân Hội. 
 

 
Chân Ngôn là: 
輆 巧休 屹楠 凹卡丫凹 式搗芍 向忝包元市 詷匡 猭  
OṂ  NAMAḤ  SARVA  TATHĀGATA  SŪRYEBHYO  VAJRA-TEJINI  

JVALA  HRĪḤ   
 
14_ Kim Cương Tràng (Vajra-ketu): 
Chữ chủng tử là: TRAṂ (沼)  
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, bên trên có cây phướng báu Như Ý. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Kim Cương Ngoại Phộc, ñể ở trên ñỉnh ñầu, giương duỗi hai cánh 

tay. 

 
Chân Ngôn là: 



湡 巧休 屹楠凹卡丫出 圭扔共朮先仕 才阤亙仗 塶仄委芍 向忝塶仄奄 沼 
OṂ  NAMAḤ  SARVA  TATHĀGATÀ  ŚĀPARIPŪRAṆA   CINTĀ-MAṆI  

DHVAJA-AGREBHYO  VAJRA-DHVAJA-AGRI   TRAṂ  
 
15_ Kim Cương Tiếu (Vajra-hāsa): 
Chữ chủng tử là: HAḤ (有) 
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, bên trên có ñể chày Tam Cổ. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Dùng Kim Cương Phộc an chỗ lúm ñồng tiền bên trái miệng rồi 

bung tán. 

 
Chân Ngôn là: 
湡 巧休 屹楠 凹卡丫凹 亙扣瞁凸 直伕改 一刑芍 向忝扣弛 有  
OṂ  NAMAḤ  SARVA  TATHĀGATA  MAHĀ-PRĪTI  PRAMODYA  

KAREBHYO  VAJRA-HĀSE  HAḤ    
 
16_ Vô Lượng Thọ Như Lai (Amitāyus): 
Chữ chủng tử là: HRĪḤ  (猭) 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Di Đà Định Ấn. 
 

 
Chân Ngôn là: 



輆 屹楠 凹卡丫凹 向忝叻愆平柰先 朮介 剉先仕 屹亙份 嫟  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA  VAJRA-DHARMA  ANUTTARA-PŪJA  

SPHARAṆA   SAMAYE   HŪṂ  
 
17_ Kim Cương Pháp (Vajra-dharma): 
Chữ chủng tử là: HRĪḤ (猭)  
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, bên trên có chày Độc Cổ, ñầu chày có hoa sen. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Ngoại Phộc ñể trên miệng. 
 

 
Chân Ngôn là: 
輆 屹楠 凹卡丫凹 向忝叻愍出 屹交囚逿 跠弗亦 亙扣叻愆奄 猭  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA  VAJRA  DHARMATĀ   SAMĀDHIBHIḤ  

STUNOMI  MAHĀ-DHARMA-AGRI  HRĪḤ    
 
18_ Kim Cương Lợi (Vajra-tīkṣṇa): 
Chữ chủng tử là: DHAṂ (尼)  
Tôn hình: Hai tay cầm hoa sen, bên trên có cây kiếm. 

 
 
Tướng Ấn là: Hai tay tác Ngoại Phộc, ñể bên cạnh lỗ tai phải. 
 

 
Chân Ngôn là: 



湡 屹楠 凹卡丫凹 盲鄐扒先亦出逿 市煨 跠弗亦 亙扣子她平乞 尼 
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA  PRAJÑĀ-PĀRAMITĀBHIḤ  NIRHO  

STUNOMI  MAHĀ-GHOṢĀNUGE   DHAṂ  
 
19_ Kim Cương Nhân (Vajra-hetu): 
Chữ chủng tử là: MAṂ (伐) hay HŪṂ (嫟) 
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, bên trên có bánh xe Pháp. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Hai tay tác Ngoại Phộc, ñể cạnh lỗ tai trái. 
 

 
Chân Ngôn là: 
湡 屹楠 凹卡丫凹 弋咆朽先 扔共向痡巧 屹楠 式泣阢 巧遄 跠弗亦 屹楠 

亙汔匡 嫟  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA CAKRA-AKṢARA  PARIVARTTANA  

SARVA   SŪTRĀNTA  NAYAIḤ   STUNOMI   SARVA  MAṆḌALA   HŪṂ  
 
20_ Kim Cương Ngữ (Vajra-bhāṣa): 
Chữ chủng tử là: RAṂ (劣) hay CAḤ (予) 
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen bên trên có cái lưỡi của Như Lai, trong cái lưỡi 

có chày Tam Cổ. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Ngoại Phộc ñể phía sau cái ñầu. 



 

 
Chân Ngôn là: 
輆 屹楠 凹卡丫凹 戌四矢好 后益 湨輀凸逿  丫句 跠弗亦 向忝名中 予  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA  SAṂDHĀ  BHĀṢA   BUDDHA  KṢAṂ-

GĪTIBHIḤ  GADAṂ   STUNOMI   VAJRA-VĀCE  CAḤ  
 
21_ Bất Không Thành Tựu Như Lai (Amogha-siddhi): 
Chữ chủng tử là: AḤ (珆) 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Quyền trái ñể ở rốn, tay phải duỗi thẳng 4 ngón, hướng ngón cái 

vào trong lòng bàn tay rồi hơi co lại. 

 
Chân Ngôn là: 
輆 屹楠 凹卡丫凹 向忝一愆平婑先 朮介 剉先仕 屹亙份 猲  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA VAJRA-KARMA ANUTTARA-PŪJA  

SPHARAṆA   SAMAYE  HŪṂ 
 
22_ Kim Cương Nghiệp (Vajra-karma): 
Chữ chủng tử là: KAṂ (入)  
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, bên trên có chày Yết Ma. 

 
Tướng Ấn là: Ngoại Phộc Quyền ñể ở ñỉnh ñầu. 
 



 
Chân Ngôn là: 
湡 屹楠 凹卡丫凹 失扔伙千 屹觜痚 剉先仕 觢介 一搾一先 一匈  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA  DHŪPA  MEGHA  SAMUDRA  SPHARAṆA  

PŪJA  KARME-KARA  KARAḤ  
 
23_ Kim Cương Hộ (Vajra-rakṣa): 
Chữ chủng tử là: HAṂ (曳) 
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, trên hoa sen có chày Tam Cổ của Giáp Trụ. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Ngoại Phộc ñể trên vai phải. 
 

 
Chân Ngôn là: 
輆 屹楠 凹卡丫凹 觢廘 盲屹先 剉先仕 朮介 一搾丁共 丁雺  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA  PUṢPA   PRASARA  SPHARAṆA  PŪJA  

KARME-KIRI   KIRIḤ  
 
24_ Kim Cương Dược Xoa (Vajra-yakṣa): 
Chữ chủng tử là: HŪṂ (猲) 
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, bên trên có hai nhánh của chày Tam Cổ. 
 

 
 
Tướng Ấn là:Ngoại Phộc ñể trên bắp ñùi phải 



 

 
Chân Ngôn là: 
輆 屹楠 凹卡丫凹 玅吐一詷匡 剉先仕 朮介 一搾矛先 矛匈  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA  ĀLOKA-JVALA  SPHARAṆA  PŪJA  

KARME-BHARA  BHARAḤ  
 
25_ Kim Cương Quyền (Vajra-saṃdhi): 
Chữ chủng tử là: VAṂ (圳) 
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, bên trên có hai Quyền Kim Cương. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Ngoại Phộc ñể ngang ngực. 

 
Chân Ngôn là: 
輆 屹楠凹卡丫出 丫神 伙千 屹觜治 剉先仕 朮介 一搾乃冰 乃匈  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA  GANDHA  MEGHA  SAMUDRA  

SPHARAṆA  PŪJA  KARME-KURU  KURUḤ  
 
26_Kim Cương Hý (Vajra-lāsī): 
Chữ chủng tử là: HOḤ (趌)  
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, bên trên có chày Tam Cổ. 

 
Tướng Ấn là: Hai tay tác Kim Cương Quyền ñè eo, hướng về bên trái hơi cúi ñầu 



 

 
Chân Ngôn là: 
輆 屹楠 凹卡丫凹 扣兩 匠兩 咐滶 先凸 戎糸平柰先 朮介 伙千 屹觜治 

剉先仕 屹亙份 嫟  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATĀ  HĀSYA  LĀSYA  KRĪDA  RATI  SAUKHYA- 

ANUTTARA-PŪJA  MEGHA  SAMUDRA  SPHARAṆA  SAMAYE  HŪṂ  
 
27_ Kim Cương Man (Vajra-mālā): 
Chữ chủng tử là: TRṬ (貆) 
Tôn Hình: Hai tay nắm quyền ñể ngang ngực, tay trái cầm hoa sen, bên trên có 

vòng hoa. 

 
 
Tướng Ấn là: Hai quyền treo vòng hoa, từ ñỉnh ñầu rũ xuống ñến sau ñỉnh 
 

 
Chân Ngôn là: 
輆 屹楠 凹卡丫凹 向怔扔亙 屹交囚 矢向左扒巧 丟介巧 用屹巧 朮介 伙千 

屹觜治 剉先仕 屹亙份 嫟  
OṂ_ SARVA TATHĀGATA VAJRA-UPAMA  SAMĀDHI  

BHĀVANĀPĀNA  BHOJANA  VĀSANA  PŪJA  MEGHA  SAMUDRA  
SPHARAṆA   SAMAYE   HŪṂ  

 
28_ Kim Cương Ca (Vajra-gītā): 
Chữ chủng tử là: GI (凡)  
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, bên trên có cây ñàn Không Hầu  
 

 
 



 
Tướng Ấn là: Hai tay tác Kim Cương Chưởng, cùng hợp cạnh bên, từ rốn ñến 

miệng rồi bung 

 
 
Chân Ngôn là: 
湡 屹楠 凹卡丫凹 才柰 市搜凹巧 朮介 伙千 屹觜治 剉先仕 屹亙份 嫟  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA CITTA  NIRYĀTANA  PŪJA  MEGHA  

SAMUDRA  SPHARAṆA  SAMAYE   HŪṂ  
 
29_ Kim Cương Vũ (Vajra-nṛtye): 
Chữ chủng tử là: KṚṬ (鉥).  
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, trên sen có viên ngọc báu. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Hai chưởng ñể trên trái tim, xoay múa hông bên trái, hông bên phải 

ba lần. Tiếp kết Kim Cương Hợp Chưởng bung tán trên ñỉnh ñầu 
 

 
 
Chân Ngôn là: 
輆 屹楠 凹卡丫凹 乙伏 市渹凹巧 朮仄 伙千 屹觜治 剉先仕 屹亙份 嫟  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA  KĀYA  NIRYĀTANA  PŪJA  MEGHA  

SAMUDRA   SPHARAṆA  SAMAYE  HŪṂ  
 
30_Kim Cương Phần Hương (Vajra-dhūpa): 
Chữ chủng tử là: AḤ (珆)  
 
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, bên trên có lò hương. 



 

 
 
Tướng Ấn là: Hai tay tác Kim Cương Quyền cùng kèm song song, hướng xuống 

dưới bung tán. 

 
Chân Ngôn là: 
湡 屹楠 凹卡丫凹 失扔 朮介 伙千 屹觜治 剉先仕 屹亙份 猲  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA  DHŪPA  PŪJA  MEGHA  SAMUDRA  

SPHARAṆA  SAMAYE  HŪṂ  
 
31_ Kim Cương Hoa (Vajra-puṣpa): 
Chữ chủng tử là: OṂ (湡) 
Tôn Hình: Màu vàng lợt, hai tay cầm hoa sen, bên trên có cái mâm hoa chứa ñầy 

hoa nở. 

 
 
Tướng Ấn là: Hai tay kết Kim Cương Quyền, ngửa lên trên hướng ñến miệng rồi 

bung tán. 

 
Chân Ngôn là: 
湡 屹楠 凹卡丫凹 旦廘 朮介 伙千 屹觜治 剉先仕 屹亙份 嫟  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA  PUṢPA  PŪJA  MEGHA  SAMUDRA  

SPHARAṆA  SAMAYE  HŪṂ  
 
32_ Kim Cương Đăng (Vajra-Āloka): 



Chữ chủng tử là: DĪ (叵)  
Tôn Hình: Hai tay cầm ñèn sáng. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Hai tay tác Kim Cương Quyền, dựng thẳng hai ngón cái kèm song 

song, cong gập ngón trỏ cùng phụ nhau, ñể ngang trái tim. 
 

 
Chân Ngôn là: 
輆 屹楠 凹卡丫凹 叵扔 朮介 伙千 屹觜治 剉先仕 屹亙份 嫟  
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA  DĪPA  PŪJA  MEGHA  SAMUDRA  

SPHARAṆA  SAMAYE  HŪṂ  
 
33_ Kim Cương Đồ Hương (Vajra-gandha): 
Chữ chủng tử là: GAḤ (勺)  
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, bên trên có vật khí ñựng hương xoa bôi. 
 

 
 
Tướng Ấn là:Hai tay tác Kim Cương Quyền, mở lòng bàn tay xoa bôi ngực. 
 

 
Chân Ngôn là:  



輆 屹楠 凹卡丫凹 丫神 朮介 伙千 屹觜治 剉先仕 屹亙伙 嫟 
OṂ_  SARVA  TATHĀGATA  GANDHA  PŪJA  MEGHA  SAMUDRA  

SPHARAṆA   SAMAYE   HŪṂ 
 
34_ Trừ Ưu Ám Bồ Tát (Śokatamo-nirghatana): 
Chữ chủng tử là: AṂ (珃) 
Tôn Hình: Hai tay cầm ñài hoa sen, bên trên có cành cây. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Phạn Khiếp Ấn 

 
 
Chân Ngôn là: 
湡 屹楠 夸一凹伕 市翔凹 亙凹份 送扣 鉞 
OṂ_ SARVA  ŚOKATAMO  NIRGHĀTA  MATAYE   SVĀHĀ _ ĀṂ 
 
35_ Trừ Cái Chướng Bồ Tát (Sarva-nivaraṇa-viṣkaṃbhin): 
[Bản khác ghi là Diệt Ác Thú Bồ Tát (Sarva-apāya-jaha)] 
Chữ chủng tử là: SA (屹) 
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, bên trên có rương Kinh Phạn. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Tay phải duỗi 5 ngón tay nâng lên trên, tay trái nắm quyền ñể ở eo 



 
Chân Ngôn là: 
湡 屹楔扒伏  介扣伏 送扣 屹 
OṂ _ SARVA   APĀYA-JAHĀYA   SVĀHĀ _ SA 
 
36_ Kim Cương Câu (Vajra-aṃkuśa): 
Chữ chủng tử là: JAḤ (切) 
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, bên trên có móc câu Tam Cổ.  
 

 
 
Tướng Ấn là: Giáng Tam Thế Ấn, hai ngón trỏ ñều co như móc câu 
 

 
Chân Ngôn là:  
輆 向輈乃在 切 
OṂ _ VAJRA-AṂKUŚA   JAḤ  
 
37_ Bất Không Kiến Bồ Tát (Amogha-darśin): 
Chữ chủng tử là: AḤ (珆) 
Tôn Hình: Hai tay cầm ñài hoa sen, bên trên có chày Độc Cổ, hai bên eo chày có 

con mắt. 

 
Tướng Ấn là: Phật Nhãn Ấn 



 
Chân Ngôn là: 
湡 狣伕千 叨瞀左伏 送扣  庮 
OṂ _ AMOGHA-DARŚANĀYA   SVĀHĀ _ AḤ 
 
38_ Di Lặc Bồ Tát (Maitreya): 
Chữ chủng tử là: MAI (伊) 
Tôn Hình: Hai tay cầm ñài hoa sen, bên trên có bình Quân Trì. 
 

 
 
Tướng Ấn là:Chắp hai tay lại giữa rỗng, hai móng ngón trỏ cùng hợp nhau, hai 

ngón cái ñè mặt bên cạnh ngón trỏ 

 
Chân Ngôn là:  
湡 伊泥仲伏 渢扣 伊 
OṂ_ MAITREYĀYA  SVĀHĀ _ MAI 
 
39_ Trí Tràng Bồ Tát (Jñāna-ketu):  
Chữ chủng tử là: TRAṂ (沼) 
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, trên sen có phan phướng Như Ý. 

 
Tướng Ấn là:Kim Cương Tràng Yết Ma Ấn 



 
Chân Ngôn là: 
湡 鄐巧了加吒 送扣 沼 
OṂ_ JÑĀNA-KETUVE  SVĀHĀ_ TRAṂ 
 
40_ Kim Cương Tràng Bồ Tát Tát (Vajra-ketu): 
[Bản khác ghi là Hư Không Tạng Bồ Tát (Gagana-gañja: Hư Không Khố)] 
Chữ chủng tử là: HŪṂ (猲) 
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, trên sen có viên ngọc báu Như Ý. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Kim Cương Phộc, hai ngón trỏ cùng vịn nhau như hình báu, hai 

ngón cái kèm song song nhau 

 
Chân Ngôn là: 
湡 丫丫巧 丫妅伏 送扣 猲 
OṂ_ GAGANA-GAÑJĀYA   SVĀHĀ_ HŪṂ 
 
41_ Kim Cương Sách (Vajra-pāśa): 
Chữ chủng tử là: HŪṂ (猲)  
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, bên trên có sợi dây Rồng. 

 



Tướng Ấn là: Hai quyền chung lưng, hai ngón út cùng móc nhau, hai ñầu ngón  
cùng trụ nhau như sợi dây 

 
Chân Ngôn là: 
輆 向忝扒在 狫 
OṂ _VAJRA-PĀŚA   HŪṂ 
 
42_ Đại Tinh Tiến Bồ Tát (Śūra hay Śūraṃgama): 
Chữ chủng tử là: VI (合) 
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, trên sen có cây kích Độc Cổ. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Tay phải nắm quyền, dựng ñứng ngón cái nâng lên ngang ñầu 
 

 
Chân Ngôn là: 
湡 夙全娭 送扣 合 
OṂ_ ŚŪRĀYA   SVĀHĀ_ VI 
 
43_ Hương Tượng Bồ Tát (Gandha-hāstin): 
Chữ chủng tử là: HŪṂ (猲) 
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, trên sen có cái bát. 

 



 
Tướng Ấn là: Bát Ấn 

 
Chân Ngôn là: 
湡 丫神 扣肏市 送扣 猲 
OṂ_ GANDHA-HĀSTINI  SVĀHĀ_ HŪṂ 
 
44_ Vô Lượng Quang Bồ Tát (Amita-prabha): 
Chữ chủng tử là: HŪṂ (猲) 
Tôn Hình: Hai tay cầm Hoa sen tỏa sáng (Quang Minh Liên Hoa). 
 

 
 
Tướng Ấn là: Bát Ấn 

 
Chân Ngôn là: 
湡 狣亦凹 盲矛伏 送扣 猲 
OṂ_ AMITA-PRABHA  SVĀHĀ_ HŪṂ 
 
45_ Hiền Hộ Bồ Tát Tát (Bhadra-pāla): 
Chữ chủng tử là: PRA (渨) 
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, trên sen có cái Hiền Bình. 
 

 



Tướng Ấn là: Tay phải nắm Kim Cương Quyền , ngón cái như Hiền Bình, quyền 
trái ñể ở eo. 

 
Chân Ngôn là: 
湡 矛治扒匡伏 送扣 渨 
OṂ_ BHADRA-PĀLAYA   SVĀHĀ_ PRA 
 
46_ Kim Cương Tỏa (Vajra-sphoṭa): 
Chữ chủng tử là: VAṂ (圳)  
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, bên trên có khóa xích Kim Cương. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Hai tay tác Kim Cương Quyền, hai ngón út và hai ngón trỏ cùng 

móc nhau như hình móc xích. 

 
Chân Ngôn là: 
輆 向忝厘巴 圳 
OṂ_VAJRA-SPHOṬA   VAṂ 
 
47_ Võng Minh Bồ Tát (Jālinī-prabha): 
[Bản khác ghi là Quang Võng Bồ Tát] 
Chữ chủng tử là: JAḤ (切) 
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, trên sen có lưới võng. 
 

 



 
Tướng Ấn là: Bạch Tản Cái Phật Đỉnh Ấn 
 

 
Chân Ngôn là: 
湡 仄蒺布 盲矢伏 送扣  切 
OṂ_ JĀLINĪ-PRABHĀYA  SVĀHĀ _ JAḤ 
 
48_ Nguyệt Quang Bồ Tát (Candra-prabha): 
Chữ chủng tử là: BHA (矛) 
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, trên sen có nửa vành trăng. 

 
 
Tướng Ấn là: Tay phải tác Thanh Liên Hoa Ấn 

 
Chân Ngôn là: 
湡 弋誂 盲矢伏 送扣   矛 
OṂ_ CANDRA-PRABHĀYA   SVĀHĀ _ BHA 
 
49_ Kim Cương Tạng Bồ Tát (Vajra-garbha): 
Chữ chủng tử là: VI (合) 
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, trên sen có 4 cái chày Độc Cổ xếp thành hình 

vuông. 

 



 
Tướng Ấn là: Ngoại Ngũ Cổ Ấn 

 
Chân Ngôn là: 
湡 向忝 丫愛伏 送扣 合 
OṂ_ VAJRA-GARBHĀYA   SVĀHĀ _ VI 
 
50_ Văn Thù (Mañjuśrī) : 
[Bản khác ghi là Vô Tận Ý Bồ Tát (Akṣaya-mati)] 
Chữ chủng tử là: JÑA (鄐)  
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, trên sen có rương Kinh Phạn. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Phạn Khiếp Ấn 

 
Chân Ngôn là: 
湡 狣朽伏 亙庲份 送扣   鄐 
OṂ _ AKṢAYA-MATĀYE   SVĀHĀ _ JÑA 
 
51_ Kim Cương Linh (Vajra-aveśa): 
Chữ chủng tử là: HOḤ (趌) 
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, bên trên có cái chuông Ngũ Cổ. 
 

 



Tướng Ấn là: Hai quyền chung lưng, hai ngón út, hai ngón trỏ cùng móc nhau, cổ 
tay hơi cách nhau 

 
Chân Ngôn là: 
輆 向忠合在 趌   
OṂ _VAJRA- AVIŚA  HOḤ 
 
52_ Trí Tích Bồ Tát (Pratibhāna-kuṭa): 
[Bản khác ghi là Văn Thù Bồ Tát (Mañjuśrī) hay Biện Tích Bồ Tát] 
Chữ chủng tử là: VA (向) 
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, trên sen có ñám mây. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Bát Ấn, tưởng ở ngón giữa có  ñám mây ngũ sắc  

 
Chân Ngôn là: 
湡 盲凸矢傛乃幻伏 送扣  向 
OṂ_ PRATIBHĀNA-KUṬĀYA    SVĀHĀ_ VA 
 
53_ Phổ Hiền Bồ Tát (Samanta-bhadra): 
Chữ chủng tử là: AḤ (珆) 
Tôn Hình: Hai tay cầm hoa sen, trên sen có cây kiếm. 
 

 



 
Tướng Ấn là: Nội Ngũ Cổ Ấn 

 
Chân Ngôn là: 
湡 屹亙阢矛泡伏 送扣 珆 
OṂ_ SAMANTA-BHADRĀYA   SVĀHĀ_ AḤ 
 
5 cõi Trời ở Phương Đông (từ trái qua phải) 
54_Đế Thích Thiên (Śakra): 
Chữ chủng tử là: DHA (叻) 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Nhẫn Nhục Ba La Mật Ấn 

 
Chân Ngôn là: 
輆 向忝仰叻 渢扣 
OṂ_ VAJRA-YUDHA   SVĀHĀ 
 
55_ Phạm Thiên (Brahma): 
Chữ chủng tử là: MAI (伊) 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. 
 

 



Tướng Ấn là: Nguyệt Diệu Ấn 

 
Chân Ngôn là: 
輆 向忝伍傛 渢扣 
OṂ_ VAJRA-MAUNA   SVĀHĀ 
 
56_Kim Cương Tồi Thiên (Vajra-vikiraṇa): 
Chữ chủng tử là: ṆḌA (汔) 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Bạch Tản Cái Phật Đỉnh Ấn 
 

 
Chân Ngôn là: 
輆 向忝也浢 渢扣 
OṂ_ VAJRA-GŪḌHA   SVĀHĀ 
 
57_ Câu Ma La Thiên (Kumāra): 
Chữ chủng tử là: VA (向) 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. 
 

 



Tướng Ấn là: Quyền trái ñè eo, 5 ngón tay phải co móc hướng xuống dưới, ñưa 
ngón cái vào khoảng giữa của 4 ngón, 4 ngón tay làm cái chuông, ngón cái là hạt của 
chuông (Linh Tử) như hình ñánh chuông. 

 

 
Chân Ngôn là: 
輆 向忝孓盄 渢扣 
OṂ_ VAJRA-GHAṂṬA   SVĀHĀ 
 
58_ Na La Diên (Nārāyaṇa): 
Chữ chủng tử là: MA (涗) 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. 

 
 
Tướng Ấn là: Tay trái nắm quyển ñể ngang eo, tay phải duỗi 5 ngón mở ñứng 

cách nhau ngay phía trước, ñầu ngón hướng ra ngoài, mặt quyền hướng bên phải mặt 
ñất ba lần. 

 
Chân Ngôn là: 
輆 桎挬 向忝 渢扣 
OṂ_ BALA-VAJRA   SVĀHĀ 
 
5 cõi Trời ở phương Nam (từ trên xuống dưới)  
59_ Huỳnh Hoặc Thiên  (Pi�gala): 
Chữ chủng tử là: TRAṂ (沼) 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. 
 

 



Tướng Ấn là: Hai tay kết Bát Ấn, tưởng phóng ánh sáng lửa  

 
Chân Ngôn là: 
輆 向忝扑忉栯 渢扣 
OṂ_ VAJRA-PI�GALA   SVĀHĀ 
 
60_ Tuệ Tinh Thiên  (Ketu): 
Chữ chủng tử là: YA (娭) 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Hai tay tác Nội Phộc, kèm ñứng hai ngón giữa. 

 
Chân Ngôn là:  
輆 向忝觜屹栯 渢扣 
OṂ_ VAJRA-MUSALA   SVĀHĀ 
 
61_ Kim Cương Thực Thiên (Vajra-bhakṣaṃ): 
Chữ chủng tử là: PA (扔). 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. 
 

 



 
Tướng Ấn là: Ngoại Phộc, ñưa từ rốn ñến miệng rồi bung tán. 

 
Chân Ngôn là: 
輆 向忝交栯 渢扣 
OṂ_ VAJRA-MĀLA   SVĀHĀ 
 
62_ Nguyệt Thiên (Candra): 
Chữ chủng tử là: PRA (渨) 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. 

 
 
Tướng Ấn là: Tay trái tác Nguyệt Thiên Ấn 

 
Chân Ngôn là: 
輆 向忝渨矛 渢扣 
OṂ_ VAJRA-PRABHA   SVĀHĀ 
 
63_ Nhật Thiên (Āditya): 
Chữ chủng tử là: KU (乃) 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. 

 
 



Tướng Ấn là: Nhật Thiên Ấn. 

 
Chân Ngôn là: 
輆 向忝乃汔印 渢扣 
OṂ_ VAJRA-KUṆḌALI   SVĀHĀ 
 
5 cõi Trời ở phương Tây (từ trái qua phải)  
64_ La Sát Thiên (Rākṣasa): 
Chữ chủng tử là: VA (向) 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Tay trái tác Đao Ấn 

 
Chân Ngôn là: 
輆 向忝盻汔 渢扣 
OṂ_ VAJRA-DAṆḌA   SVĀHĀ 
 
65_ Phong Thiên (Vāyu): 
Chữ chủng tử là: LA (栯) 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. 
 

 



Tướng Ấn là: Phong Thiên Ấn 
 

 
Chân Ngôn là: 
輆 向忠市栯 渢扣 
OṂ_ VAJRĀNILA   SVĀHĀ 
 
66_ Kim Cương Y Thiên (Vajra-vaśi): 
Chữ chủng tử là: HŪṂ (猲) 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. 

 
 
Tướng Ấn là: Hai tay tác Nội Phộc, dựng hai ngón giữa, co ngón giữa trái như 

cây cung, hơi gập ngón giữa phải ñè lóng giữa của ngón giữa trái như mũi tên 

 
Chân Ngôn là: 
輆 向忝向圬 渢扣 
OṂ_ VAJRA- VAŚI   SVĀHĀ 
 
67_ Hỏa Thiên (Agni): 
Chữ chủng tử là: LA (栯) 
Tôn Hình: Tay trái cầm cây gậy, tay phải cầm viên ngọc. 

 



 
Tướng Ấn là: Tay phải tác Thí Vô Úy Ấn, co ngón cái vào tâm lòng bàn tay, 

ngón trỏ tác câu triệu, ngang vai phải. Tay trái ñem ngón giữa, ngón cái chụm lại thành 
dạng Tam Giác, kèm duỗi ba ngón còn lại, mặt ấn ngửa lên lên ngang trái tim . 

 

 
Chân Ngôn là: 
輆 向忠傛栯 渢扣 
OṂ_ VAJRA-ANALA   SVĀHĀ 
 
68_ Đa Văn Thiên (Vaiśravaṇa): 
Chữ chủng tử là: VAI (疋) 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Phổ Thông Căn Bản Ấn 
 

 
Chân Ngôn là:  
輆 向忝丞娮向 渢扣 
OṂ_ VAJRA- BHAIRAVA   SVĀHĀ 
 
5 cõi Trời ở phương Bắc (từ trên xuống dưới)  
69_ Kim Cương Diện Thiên (Vajra-mukha): 
Chữ chủng tử là: ŚA (砃) 
 



Tôn Hình: Hai tay cầm móc câu Kim Cương Tam Cổ. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Tay phải nắm quyền, duỗi ngón trỏ như hình móc câu 
 

 
Chân Ngôn là:  
輆 向輈乃砃 渢扣 
OṂ_ VAJRĀṂKUŚA   SVĀHĀ 
 
70_ Diễm Ma Thiên (Yama): 
Chữ chủng tử là: LA (栯) 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Đàn Noa Ấn 

 



Chân Ngôn là:  
輆 向忝乙栯 渢扣 
OṂ_ VAJRA- KĀLA   SVĀHĀ 
 
71_ Điều Phục Thiên (Vajra-jaya): 
Chữ chủng tử là: JAḤ (切) 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. Tay phải cầm cây kiếm, tay trái 

nắm quyền 

 
Tướng Ấn là: Đao Ấn 

 
Chân Ngôn là: 
輆 向忝堲娭 渢扣 
OṂ_ VAJRA-JAYA   SVĀHĀ 
 
72_ Tỳ Na Dạ Ca (Vināyaka): 
Chữ chủng tử là: KA (烿) 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. 
 

 
 



Tướng Ấn là: Tỳ Na Dạ Ca Ấn 
 

 
Chân Ngôn là: 
輆 猭 勺 猲 渢扣 
OṂ_ HRĪḤ   GAḤ   HŪṂ   SVĀHĀ 
 
73_ Thủy Thiên (Varuṇa): 
Chữ chủng tử là: NA (傛) 
Tôn Hình: Đại lược ñồng với Thành Thân Hội. Phần ñội trên ñầu có Rồng. 
 

 
 
Tướng Ấn là: Thủy Thiên Ấn 

 
Chân Ngôn là: 
輆 左丫 向忝 渢扣 
OṂ_ NĀGA-VAJRA   SVĀHĀ 
 
 
 
 


